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Forma zaliczenia

Laboratorium 30 2 - - Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Celem przedmiotu jest uzyskanie przez  studenta znajomości języka angielskiego na poziomie B1  wg Europejskiego systemu opisu kształcenia językowego.

Wymagania wstępne
Znajomość języka angielskiego na poziomie A2 / A2+

Zakres tematyczny
W ramach przedmiotu realizowane są następujące zagadnienia:

1. Rozwijanie sprawności rozumienia ze słuchu, mówienia, czytania oraz pisania na poziomie A2+ / B1 w sytuacjach życia codziennego. Opanowanie struktur gramatycznych 
stosowanych do wyrażenia teraźniejszości, przeszłości i przyszłości. Rozszerzenie komponentu kulturowego i cywilizacyjnego ukierunkowanych na styl życia w krajach 
anglojęzycznych.

 

2. Wprowadzenie elementów języka technicznego i specjalistycznego w dziedzinie technologii i inżyenierii , w tym:

a. Specyfika pracy inżyniera (zakres obowiązków, opis stanowiska i miejsca pracy)

b. Zapis danych i specyfikacji związanych z urządzeniami mechanicznymi  (jednostki miary,   parametry pracy, wydajność)

c. Podstawowe materiały i ich właściwości

c. Podstawowe działania matematyczne

d. Opis konstrukcji i procesu działania prostych urządzeń

e. Organizacja szpitala, oddziały i ich zadania, specjalności lekarskie

 

Metody kształcenia
Zajęcia komunikacyjne, praca w parach, grupach i indywidualna z wykorzystaniem środków audiowizualnych oraz multimedialnych.

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
potrafi pozyskiwać podstawowe informacje z literatury oraz innych właściwie dobranych 
źródeł w języku angielskim w zakresie inżynierii biomedycznej, potrafi integrować i 
interpretować uzyskane informacje, a także wyciągać proste wnioski oraz formułować 
opinie

K_U01 dyskusja
kolokwium
konspekt
odpowiedź ustna

Laboratorium
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Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie; potrafi inspirować i organizować proces 
uczenia się innych osób 

K_K01 aktywność w trakcie zajęć
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach
praca w grupach

Laboratorium

potrafi współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej różne role K_K03 aktywność w trakcie zajęć
dyskusja
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach

Laboratorium

potrafi przygotować i przedstawić w języku angielskim prezentację ustną, dotyczącą 
podstawowych zagadnień z zakresu studiowanego kierunku studiów

K_U06 obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach
prezentacja ustna

Laboratorium

Warunki zaliczenia
Aktywne uczestnictwo w zajęciach (maksymalnie dwie nieusprawiedliwione nieobecności), wykonanie wszystkich zadań określonych przez prowadzącego (m.in. uzyskanie 
pozytywnej oceny pracy indywidualnej, w parach oraz grupach, prezentacji ustnej na temat związany z kierunkiem studiów) oraz zaliczenie dwóch pisemnych kolokwiów w 
semestrze (każde kolokwium sprawdza kompetencje studenta w zakresie gramatyki, struktur leksykalnych oraz sprawności językowych: pisanie, czytanie, słuchanie)
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